
 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Shar HaPurim​
היהודיםי וקבל  ​

כד - כ  

 

 (כ)

And this is [the meaning of] "And these days of Purim shall 
not pass, etc.," that they shall make them days of feasting 
and joy also in the future, when the glory of Hashem will be 
revealed, etc., because they will be able to receive the great 
light in their own vessels, as mentioned above. 

יעברו לא האלה הפורים "וימי וזהו  
משתה ימי אותם שיעשו כו',"  

ה' כבוד שיתגלה לע"ל גם ושמחה  
הגדול האור לקבל שיוכלו מפני כו'  

כנ"ל שלהם בכלי . 
However, if so, one must understand why it is stated, "With 
weeping they shall come, etc.," because they will not be able 
to contain [the light], etc. 

"בבכי אמר למה להבין יש א"כ אך  
להכיל יוכלו שלא מפני כו'," יבאו  
 .'כו

And if the Jews had already received and contained the 
great light in the time of Esther, etc.? 

והכילו היהודים קבל כבר ואם  
כו אסתר בזמן הגדול לאור '? 

However, behold, that which is written, "With weeping they 
shall come," refers to the ingathering of exiles in the days of 
Mashiach, when they will not be able to contain the great 
light because they were walking in darkness during the time 
of exile. 

הוא יבאו" "בבכי מ"ש הנה אך  
המשיח, לימות גלויות בקיבוץ  

שהיו מפני הגדול האור יכילו שלא  
הגלות בזמן בחשך הולכים . 

And just as they could not receive the revelation of the 
supernal light at the Giving of the Torah, as it is written, "And 
the people saw and trembled, and stood from afar," 

האור גילוי לקבל יכלו שלא וכמו  
העם "וירא כמ"ש דמ"ת, העליון  
מרחוק ויעמדו וינעו ". 

And this [is why it is stated] that for each and every 
utterance [they recoiled], etc. כו ודיבור דיבור כל שעל וזה '. 

And behold, the revelation of light at the Giving of the Torah 
was only at the time of the Giving of the Torah and was not 
eternal, 

במ"ת האור גילוי שהיה מה והנה,  
נצחי היה ולא במ"ת רק היה לא . 

For immediately when they sinned with the [golden] calf, 
they removed their adornments, etc., 

את התנצלו בעגל שחטאו מיד כי  
כו עדים '. 

And all the more so with the destruction of the First and 
Second Temples, etc. כו ושני ראשון בית בחורבן וכ"ש '. 

And therefore, when this light is restored to them in the days 
of Mashiach, they will not be able to contain and receive it, 
and this is why it is stated, "With weeping they shall come," 
etc. 

הזה האור להם בהחזיר וע"כ,  
להכיל יכלו לא המשיח, בימות  

כו יבאו" "בבכי וז"ש ולקבל, '. 
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However, what they received in the time of Esther was from 
the highest level, above the aspect of wisdom in Torah and 
mitzvot, because of self-sacrifice and humility. 

מפני אסתר בזמן שקבלו מה אך  
ביותר, העליונה ממדרגה שהיה  

שבתו"מ, החכמה מבחי' שלמעלה  
ושפלות מס"נ מפני . 

And for this reason, the light specifically settled in their 
vessels. 

האור נתיישב הטעם זה שמפני  
דוקא בכלי . 

Whereas at the Giving of the Torah, the light did not settle in 
their vessels, as it is written, "For each and every utterance," 
etc. 

במ"ת, בכלי האור נתיישב ולא  
כו דיבור כל על כמ"ש '. 

This itself is the reason that a residual impression remained 
permanently and eternally within the Jewish people from the 
days of Purim, 

זה שמפני הטעם עצמו הוא  
ונצחית קיימת רשימו בחי' נשארה  
הפורים דימי בכנ"י . 

So that this aspect of drawing down the supernal light into 
their vessels remains forever, never to falter. 

זאת המשכה בחי' להיות האלה  
לעולם שלהם בכלי העליון דאור  
לנצח תמוט בל . 

For all is one reason: that since they merited to receive from 
His very essence and being, which is eternal, living, and 
everlasting, 

שזכו דמפני הוא, אחד טעם דהכל  
ממש, ועצמותו ממהותו לקבל  

לעד וקיים חי נצחיות בחי' שהוא . 

Therefore, even the impression of the light that the Jews 
received from His essential light shall never pass away. 

שקבלו האור ברושם גם ע"כ  
יעבור לא העצמי מאורו היהודים  
 .לעולם

However, what they received at the Giving of the Torah, 
even though it was from the illumination of the supernal 
inner light within wisdom, did not remain as a permanent 
impression. 

הגם במ"ת, שקבלו מה אבל  
פנים הארת אור מבחי' שהיה  

נשאר לא שבחכמה, העליונים  
נצחי הרושם . 

And as it is written, "With weeping they shall come," referring 
to the absence of light from the past and the lack of ability to 
contain it. 

העדר על יבאו" "בבכי וכמ"ש  
הקבלה והעדר העבר על האור  

כו להכיל '. 
But the days of Purim shall not pass, etc., and their 
remembrance, also the remembrance of their impression, 
shall never cease. 

כו' יעברו לא הפורים "ימי אבל  
לא שלהם רושם זכר גם וזכרם  
כו יסוף" '. 

And this is [the meaning of] "The Jews fulfilled and 
accepted," that they established in a permanent manner that 
which they had begun to do at the Giving of the Torah, so 
that it remains eternally. 

את היהודים וקבלו "קיימו וזהו  
בקיום במ"ת" לעשות החלו אשר  

לעול קיים שנשאר נצחי, '. 

Powered By: ChassidusNow.com 
2 

https://www.chassidusnow.com/


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Shar HaPurim​
היהודיםי וקבל  ​

כד - כ  

And this is sufficient explanation. וד"ל. 

 (כא)
And to understand the matter and explanation of "upholding" 
 "and how it is possible to use the term "upholding (קיום)
regarding the Torah, as they said, "The entire Torah, etc.," 
and similarly, "This one upheld that which is written in this," 
etc. 

יתכן ואיך קיום ופירוש ענין ולהבין  
כל שאמרו וכמו התורה על קיום ל'  

בזה מ"ש זה קים וכן כו' התורה  
 .'כו

For seemingly, the Torah does not need upholding, since the 
essence and meaning of "upholding" is to establish and 
strengthen something so that it does not falter forever. 

קיום צריכה התורה אין דלכאורה  
לקיים הוא קיום ופירוש עיקר שכל  

לעולם ימוט בל הדבר ולחזק . 
And this is the essence of upholding: that it remains forever, 
as in "And His words are living and enduring," etc. 

כמו לעד שקיומו הקיום עיקר וזהו  
כו וקיימים" חיים "ודבריו '. 

And so too, to uphold anything, as in "Shalaf" (an example of 
upholding), etc. כו שלף דבר כל לקיים וכ"ה '. 

And as is known, all matters that require reinforcement are 
called "upholding," as in "Everything is strong and upheld," 

חזוק שצריכים דברים שכל וכידוע  
שריר "הכל כמו קיום הנקרא הוא  

 ."וקים
And then one takes action to uphold the matter, as in 
"Shalaf," etc. 

כמו הדבר לקים מעשה עושה ואז  
כו שלף '. 

(And in truth, the term "one who upholds the Torah" does not 
only refer to fulfilling the action in practice alone, as in "This 
one upheld that which is written in this," as is known. 

( אין התורה את המקים ל' ובאמת  
המעשה בפועל לקים רק הכוונה  

בזה" מ"ש זה "קים כמו לבד  
 .כידוע

And if so, it is even more astonishing why action is called 
"upholding" to strengthen the Torah from its very root and 
essence, so that it does not falter. 

המעשה למה יותר יפלא זה וא"כ  
תורה הדבר לחזק קיום נקרא  

ימוט בל ושרשו מעיקרו . 
For behold, His words are living and enduring even without 
this, etc.) 

בלא"ה וקיימים חיים דבריו הלא  
 .('כו

However, behold, it is known in the Zohar that the 248 
positive commandments are the 248 limbs of the King, and 
the 365 negative commandments are the 365 sinews, etc. 

פקודין דרמ"ח בזהר ידוע הנה אך  
ל"ת ושס"ה דמלכא אברין רמ"ח  

כו גידין שס"ה הן '. 

And it is known from our sages that "My Name" (שמי) 
together with Y-H (י"ה) corresponds to the 365 negative 
commandments, and "My Remembrance" (זכרי) together 

הן י"ה עם ד"שמי" מארז"ל וידוע  
הן ו"ה עם ו"זכרי" ל"ת, שס"ה  
מ"ע רמ"ח . 
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with V-H (ו"ה) corresponds to the 248 positive 
commandments. 
And if so, the root of the negative commandments is higher 
than the 248 positive commandments, for the letters Y-H 
 .etc ,(ו"ה) are above the letters V-H (י"ה)

מרמ"ח למעלה הל"ת שרש וא"כ  
למעלה י"ה אותיות שהרי מ"ע  

כו ו"ה מאותיות '. 
But seemingly, this is perplexing, for the negative 
commandments are merely the absence of action alone. 

הל"ת שהרי יפלא ד"ז ולכאורה  
לבד המעשה מניעת רק אינו . 

(And in Etz Chaim, it is stated that the 248 positive 
commandments correspond to the attribute of Chessed 
 and the 365 negative commandments correspond to ,(חסד)
the attribute of Gevurah (גבורה). 

( בחי' הן מ"ע דרמ"ח א' ובע"ח  
ה"ג בחי' הן ל"ת ושס"ה ה"ח, . 

And according to this, it is also not understood why Gevurah 
is associated with Y-H (י"ה), etc.) 

בי"ה ה"ג למה מובן אינו ג"כ ולפ"ז  
 .('כו

And to understand this, behold it is written: "And upon the 
likeness of the throne was the likeness as the appearance of 
a man," etc. 

דמות "ועל כתיב הנה זה ולהבין  
כו אדם" כמראה דמות הכסא '. 

By way of analogy, the limbs in the human body below, 
which was created in His image, in the image of Elokim, etc. 

התחתון אדם בגוף האברים עד"מ  
כו אלקים בצלם בצלמו שנברא '. 

Behold, each and every limb has its life-force blended 
according to the nature of that limb specifically. 

חיותו אור הרי ואבר אבר כל הנה  
האבר תכונת מזג לפי ממוזג  
 .דוקא

For example, the light of the life-force of vision in the vessel 
of the eye, and the light of the life-force of hearing in the 
vessel of the ear, and so too in all the limbs. 

בכלי הראי' כח חיות אור כמו  
בכלי השמיעה כח חיות ואור העין,  

האברים בכל וכה"ג האזן, . 
And we see that in every limb, its life-force comes in a 
completely revealed manner, which is called an "inner light" 
( פנימי אור ). 

חיותו אור אבר שבכל רואים ואנו  
בחי' הנק' גמור גלוי בבחי' בו בא  

 .א"פ

And thus, the light and life-force is blended and divided 
among the multitude of vessels of various types. 

ממוזג והחיות האור בחי' ונמצא  
מכלים הכלים בריבוי ומתחלק  

 .שונים
And these are the 248 limbs, which are 248 vessels for 
lights, etc. 

כלים רמ"ח שהן אברים רמ"ח והן  
כו לאורות '. 

Similarly, this can be understood analogously regarding 
Adam of Atzilut, even though he does not have a physical 
body, etc. 

דאצי' באדם בדוגמא יובן כמו"כ  
כו גוף לו שאין אע"פ '. 
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Behold, the Torah spoke in the language of man, as it is 
written, "The likeness as the appearance of a man," etc. 

אדם, בני כלשון תורה דברה הרי  
כו אדם" כמראה "דמות וכמ"ש '. 

And the aspect of His 248 limbs corresponds to the 248 
positive commandments, as in "Chesed (kindness) is the 
right arm" of the Holy One, blessed be He. 

רמ"ח הן שלו אברים רמ"ח ובחי'  
ימינא" דרועא "חסד כמו פקודין,  
 .דקב"ה

That is, through acts of charity and kindness below, the 
aspect of the Essence of the Infinite Light, the Chesed of 
Atzilut, is also drawn down above, to be enclosed in a 
vessel. 

הצדקה מעשה בחי' ע"י ה"ז  
ג"כ נמשך שלמטה והחסד  

אור אא"ס עצמות מבחי' מלמעלה  
בכלי שיתלבש דאצי' החסד . 

Just as, by way of analogy, the human hand bestows 
physical kindness, this is what is called "Chesed, the right 
arm," etc. 

שמשפיע האדם יד עד"מ כמו  
"חסד הנק' וזהו גשמי, חסד  

כו ימינא" דרועא '. 
And similarly with all the positive commandments, as our 
sages said: "From where do we know that the Holy One, 
blessed be He, dons tefillin?" and that He wraps Himself in a 
tallit and sits and studies. 

"מנין שאמרו כמו המ"ע, כל ועד"ז  
ו"נתעטף תפילין" מניח שהקב"ה  
כו ושונה" וישב בטליתו '. 

Behold, through Torah study, when one sits and engages [in 
learning] three times a day, there is a flow from the Infinite 
Light into Chochmah. 

שיושב התורה לימוד ע"י הרי  
נמשך ביום, פעמים ג' ועוסק  

בחכמה מאא"ס . 
And through the donning of tefillin, the aspect of the four 
intellects is drawn down, etc. 

בחי' נמשך שמניח, התפילין וע"י  
כו מוחין ד' '. 

And in general, the 248 supernal positive commandments, 
which are called mitzvot, as explained elsewhere, are the 
248 limbs of the King. 

שנק' העליונים, מ"ע רמ"ח וכללות  
בחי' הן במ"א, כמ"ש כו', מצות  

דמלכא אברין רמ"ח . 
In them, there is a revelation of the light of the Essence of 
the Infinite Light, within each limb according to its nature, 
just as in the limbs of the human body below. 

מעצמות אור גילוי בחי' שבהן  
שהוא, מה לפי אבר בכל אא"ס  
התחתון אדם באברי עד"מ כמו . 

And as it is explained elsewhere on the verse: "These are 
the commandments that a person shall do," etc. 

המצות "אלה ע"פ במ"א וכמ"ש  
כו האדם" אותם יעשה אשר '. 

And as it is written: "And you shall do them," as if "you have 
made Me," etc., and this is sufficient explanation. 

כאלו אתם" "ועשיתם וכמ"ש  
וד"ל כו', עשאוני . 

And the matter of the 365 negative commandments 
corresponds to the 365 sinews within the 248 limbs, etc. 

שס"ה בחי' הן ל"ת, שס"ה וענין  
כו אברים שברמ"ח גידין '. 

The matter is by way of analogy to the sinews in the limbs, 
which are called blood vessels. 

הגידים עד"מ הוא והענין  
הדם גידי שנק' שבאברים, . 
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And it is known regarding what is written, "For the blood is 
the soul," that the intention is not that the blood itself is the 
vitalizing soul. 

הוא הדם "כי דמ"ש ידוע והנה  
עצמו שהדם הכוונה אין הנפש"  

המחיה הנפש הוא . 

For we see that the blood, in and of itself, does not give life 
to anything; rather, the meaning is that the vital soul is 
enclosed within the physical blood. 

עצמו מצד שהדם רואים אנו שהרי  
רק מה, לדבר מחיה אינו ומהותו  
מלובשת החיונית שהנפש הכוונה  

החומרי בדם . 
And as it is stated, "A quarter-measure of blood, upon which 
the soul depends," etc. 

שהנפש דם "רביעית וכמ"ש  
כו בו" תלויה '. 

The soul is spiritual and is compounded within the 
physicality of the blood in a manner of being concealed 
within it. 

ומורכבת היא, רוחנית והנפש  
הלבשה בדרך הדם בחומריות  

גדול בהעלם . 
And this is what is written, "For the blood is the soul," 
meaning that the soul is enclosed within the blood in a 
hidden manner. 

שבו הנפש," הוא הדם "כי וז"ש  
דוקא בהעלם מלובשת הנפש . 

If so, it is seemingly perplexing—where does the revealed 
life-force of the vital soul within the limbs come from if it is 
specifically concealed within the blood? 

בחי' בא מאין יפלא לכאורה וא"כ  
החיונית דנפש החיות גילוי  

דוקא בהעלם הוא אם באברים,  
כנ"ל בדם . 

However, it is explained elsewhere at length regarding the 
vitality of the limb from the blood, that this does not come 
from the essence and substance of the blood. 

באריכות במ"א מבואר הנה אך  
שאין הדם, מן האבר חיות בענין  

הדם ועצם מהות מן זה . 
For we do not find a revealed flow of blood within all parts of 
the limb. 

חלקי בכל בגלוי נמצא לא שהרי  
דם התפשטות האבר . 

(And the blood that appears in the limbs immediately upon 
being cut is only the external aspect of the blood, and this is 
not the primary life-force of the limb.) 

( מיד שנגלה האברים ודם  
ואין הדם, חיצוניות זהו כשיחתוך,  

האבר חיות עיקר זה ). 
Rather, the matter is that within the blood, the element of 
water is compounded. 

מורכב דבדם הוא, הענין אלא  
המים יסוד . 

And the moisture present in the blood is the aspect of the 
element of water within it, and this is what primarily spreads 
as vitality to all the limbs in a fully revealed manner. 

הוא הדם מן הנמצא והלחלוחית  
עיקר והוא שבו, המים יסוד בחי'  

לכל חיות בבחי' המתפשט  
גמור בגלוי האברים . 

And if not for the element of water within it, the blood would 
not spread through the limbs at all. 

לא שבו, המים יסוד בחי' לא ואם  
כלל באברים מתפשט הדם היה . 
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For the blood, in and of itself and in its essence, contains the 
aspect of the soul’s vitality concealed within it in a hidden 
manner, specifically in a state of non-expansion. 

הרי ומהותו עצמו מצד הדם כי  
בו גנוז הנפש של החיות בחי'  

ההתפשטות בהעדר בהעלם  
 .דוקא

And these are the blood vessels, which are essential 
sources standing independently, in which the blood resides, 
and the soul is in them in a hidden state. 

בחי' שהן הדם גידי הן והן  
הדם שבהן בפ"ע עומדים מקוריים  

דוקא ההעלם בבחי' הנפש והוא . 

And it is known that the blood vessels do not extend into the 
limbs in a revealed manner within the parts of the limbs. 

מתפשטים אינם הדם דגידי וכידוע  
בחלקי בהתגלות באברים  

 .האברים
On the contrary, the blood is enclosed within them, just as 
silver is enclosed and hidden within a chest. 

כמו בהם כנוס הדם ואדרבה  
בתיבה הכסף וטמון שכנוס . 

For the blood vessels cover and conceal the blood within 
them, preventing it from spreading into the limb, 

על ומעלימין מכסין הן הגידין כי  
יתפשט לבלתי שבתוכו הדם  

 .באבר
Rather, its movement within the limb is only as a means of 
passage. 

דרך האבר בתוך הוא הלוכו רק  
לבד מעבר . 

(And even the arteries, which do not contain blood and are 
called tendons and nerves—referred to as neuroin in a 
foreign language—also do not spread openly throughout the 
limb, but remain hidden. 

( ונק' דם בהם שאין העורקים וגם  
נערויין הנק' ועצבים, מיתרים  

מתפשטים בלתי הם גם בל"א,  
בהעלם רק אבר, בכל בגלוי . 

And their source is from the life force in the right chamber of 
the heart, while the root of the blood vessels is from the left 
chamber of the heart, as explained elsewhere.) 

שבחלל החיים מרוח ושרשם  
הדם גידי ושרש שבלב, הימני  
כמ"ש שבלב, השמאלי מחלל  
 .במ"א

However, that which is written, "For the blood is the soul," 
applies specifically to the blood vessels and not to the 
arteries. 

הנפש" הוא הדם "כי מ"ש ואמנם  
ולא דוקא הדם בגידי היינו  

 .בעורקים
For in the arteries, the dwelling place of the aspect of ruach 
(spirit) is in the right chamber of the heart, and this is the 
level of ruach and nefesh, etc. 

הרוח בחי' משכן שם בעורקים כי  
רוח בחי' וזהו הימני, שבחלל  
כו ונפש '. 

(And elsewhere, it is also explained regarding "One who 
eats but does not drink—his food becomes blood." 

( "אכל בענין מבואר ג"כ ובמ"א  
דם אכילתו שתה ולא ". 
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That is, when food is transformed into blood, if one does not 
drink, then it contains only the blood component without the 
element of water at all. 

לא אם לדם, כשנהפך שהמאכל  
בלא הדם חלק רק בו אין שתה,  
כלל המים יסוד . 

Therefore, the vitality does not spread openly but remains in 
a concealed and contracted state of non-expansion. 

החיות, בגלוי מתפשט אינו ע"כ  
העדר וצמצום, בהעלם רק  

 .ההתפשטות
And this is "his food becomes blood," for one who eats blood 
shall not live, because "the soul is in the blood," as it is 
written, "Only flesh with its soul, its blood, you shall not eat," 
and this is sufficient explanation.) 

הדם שהאוכל דם," "אכילתו וזהו  
כמ"ש אוכל, הוא נפש כי יחיה, לא  

וד"ל כו', דמו" בנפשו בשר "אך . 

The matter is that the two chambers of the heart receive 
from the two intellectual faculties of Chochmah and Binah— 

דליבא חללים ב' כי הוא והענין  
חו"ב מוחין מב' מקבלין . 

The right chamber from Chassadim of Abba (kindnesses of 
Chochmah) and the left chamber from Gevurot of Ima 
(strengths of Binah). 

דאמא וגבורות דאבא חסדים . 

This corresponds to the phrase "Adam Adam," etc. כו אדם" "אדם וזהו '. 
And if so, the water within the blood comes from the aspect 
of Chassadim of Abba. 

מבחי' שבדם המים וא"כ,  
דאבא החסדים . 

And this is what is written: "The voice of my beloved is 
knocking"—corresponding to 184 (קפ"ד) permutations of 
Abba, which is the pulse in the hand, where vitality is 
revealed. 

קפ"ד דופק" דודי "קול וז"ש  
שביד הדפק והוא דאבא, אחוריים  

החיות גלוי שבו . 

While the blood itself represents the Gevurot of Ima. דאמא גבורות עצמו והדם . 
And the letter Aleph of "Adam" represents the aspect of 
ruach (spirit), whereas the blood represents nefesh (soul) in 
a concealed manner. 

הוא ודם רוח, בחי' הוא דאדם וא'  
בהעלם הנפש . 

And this corresponds to the letters Yud-Heh (י"ה), which are 
Chochmah and Binah, the root of the 365 negative 
commandments, whose source is in the blood vessels, as 
explained above. 

שס"ה שרש חו"ב, דהיינו י"ה, וזה  
כנ"ל הדם בגידי ששרשם ל"ת, . 

However, even though the blood itself does not spread into 
the limbs, it still sends light and flow from the aspect of the 
element of water within it. 

בלתי עצמו שהדם הגם ואמנם,  
אור שולח אבל באברים, מתפשט  

שבו המים יסוד מבחי' ושפע . 
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This allows vitality to spread into each and every 
limb—whether in a restricted or expanded 
manner—according to the nature of each limb, in a fully 
revealed manner. 

אם ואבר, אבר בכל להתפשט  
אבר לכל בהרחבה, או בצמצום  

גמור גלוי בבחי' מזגו, כפי . 

As explained above, but with regard to the essence of the 
blood itself, in its nature and essence, it does not spread at 
all. 

הרי הדם, עצם מצד אבל כנ"ל,  
בלתי הוא ומהותו, בטבעו  

כלל מתפשט . 
It does not enter the category of transmission and expansion 
to the limbs at all. 

המשכה בגדר בא ואינו  
כלל לאברים והתפשטות . 

On the contrary, it remains in a state of hiddenness and 
non-revelation, for the soul is within it in a concealed 
manner, in a state of non-revelation, as explained above. 

הגלוי העדר בבחי' הוא אדרבה,  
בו שהנפש מפני וההתפשטות,  

הגלוי העדר דוקא, ההעלם בבחי'  
 .כנ"ל

And this is sufficient explanation. וד"ל. 
 (כב)

And in the manner of all this, it can be understood above 
regarding the aspect of Adam HaElyon (the Supernal Man) 
of Atzilut. 

אדם בבחי' למעלה יובן כ"ז וע"ד  
דאצי העליון '. 

That all the lights of Atzilut that were emanated from the 
Emanator and came into complete revelation within 
vessels—various vessels—which are the 248 positive 
commandments, such as Chochmah being the brain, 
Chesed being the right arm, and the like, 

מן שנאצלו דאצי' האורות שכל  
גמור גלוי בבחי' ובאו המאציל  

רמ"ח שהן שונים, מכלים בכלים  
חסד מוחא, חכמה כמו פקודין,  

וכה"ג דרועא, . 
These are in the aspect of the light of Chassadim that 
extends from the Essence of the Emanator. 

החסדים אור בבחי' הן הרי  
המאציל מעצמות המתפשטים . 

This is analogous to the aspect of the element of water 
within the blood, etc. 

המים יסוד בחי' כמשל שזהו  
כו שבדם '. 

However, the 365 negative commandments correspond to 
the aspect of the blood vessels in Adam HaElyon, within 
which dwells the aspect of concealment and hiddenness of 
the light of the Emanator. 

גידי בחי' כמו הן ל"ת שס"ה אבל  
ישכון שבהם העליון, באדם הדם  
אור של וההעלם ההסתר בחי'  

 .המאציל
Just as it exists in His essence, where it does not come into 
a revealed flow of influence below, as explained above 
regarding "For the blood is the soul," etc., and this is 
sufficient explanation. 

שאינו עצמותו, בבחי' שהוא כמו  
בגלוי שפע התפשטות בבחי' בא  

הדם "כי בענין כנ"ל עדיין, למטה  
וד"ל כו', הנפש" הוא . 

Powered By: ChassidusNow.com 
9 

https://www.chassidusnow.com/


 בס"ד

Mitteler Rebbe​
Shar HaPurim​
היהודיםי וקבל  ​

כד - כ  

(And from the element of water within the blood in the veins, 
it is what extends into the 248 limbs of the King, as 
explained above in the analogy, etc.) 

( שבדם המים יסוד ומבחי'  
ברמ"ח המתפשט הוא שבגידין  

כו במשל כנ"ל דמלכא, אברים '). 
According to this, it is understood that the root of the 365 
negative commandments is higher than the 248 positive 
commandments, 

השס"ה דשרש מובן הרי ולפ"ז  
מ"ע מרמ"ח גבוהים ל"ת . 

Even though they are merely the aspect of refraining from 
action, their root is in the concealment and hiddenness of 
the light of the Emanator. 

מניעת בבחי' רק שהן אע"פ  
הוא שרשן אבל לבד, המעשה  

המאציל אור והעלם הסתר בבחי' . 
Just as He is in His very essence—concealed and hidden, 
restraining Himself from extending and spreading into the 
248 limbs of the King. 

ונעלם, סתום בעצמו, שהוא כמו  
ולהתפשט מלהתמשך א"ע ומונע  

דמלכא אברים לרמ"ח . 
(And this is accomplished through refraining from action in 
the negative commandments, which itself is a lack of 
expansion, etc.) 

( בל"ת, המעשה מניעת ע"י והיינו  
כו ג"כ ההתפשטות העדר שהוא '). 

This pertains to the aspect of essence, which is beyond the 
level of expansion. 

שלמעלה העצמות בבחי' שזהו  
עדיין ההתפשטות מבחי' . 

And this is the reason that the negative commandments 
correspond to the letters Yud-Heh (י"ה), which are higher 
than the 248 positive commandments that correspond to 
Vav-Heh (ו"ה). 

בי"ה הן שהל"ת הטעם וזהו  
בו"ה שהן מ"ע מרמ"ח שלמעלה . 

(For Vav-Heh represents the body of the King, whereas 
Yud-Heh represents Chochmah and Binah, which extend 
into the two chambers of the heart and from there into all the 
limbs, 

( דמלכא, גופא בחי' הוא ו"ה כי  
שמתפשטים חו"ב, בחי' הוא וי"ה  
לכל ומשם הלב, חללי בב'  

 ,האברים
as explained above regarding the interpretation of Adam as 
"Aleph-Dam," etc.) כו דם א' "אדם" בפי' כנ"ל '). 

And it is written, "The hidden things belong to Hashem, our 
G-d, and the revealed things belong to us," etc. 

אלקינו לה' "הנסתרות כתיב והנה  
כו לנו" והנגלות '. 

Meaning, "Hashem our G-d" corresponds to Yud-Heh (י"ה), 
Chochmah and Binah, which are called "the hidden things." 

י"ה, בחי' הוא אלקינו" "ה' פי'  
נסתרות שנק' חו"ב, . 

And they are called "the concealed worlds that are not 
revealed." 'אתגליין דלא סתימין עלמין ונק . 

Whereas "the revealed things" correspond to Vav-Heh (ו"ה), 
which come into a revealed state of light within vessels. 

בבחי' שבא ו"ה, בחי' הן והנגלות  
כו בכלי אור גלוי '. 
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And they are called "the revealed worlds." 'דאתגליין עלמין ונק . 
Thus, the 365 negative commandments are called "the 
concealed worlds," whereas the 248 positive 
commandments are called "the revealed worlds." 

עלמין נק' ל"ת ששס"ה ונמצא  
עלמין נק' מ"ע ורמ"ח סתימין,  

 .דאתגליין
For every positive commandment is an aspect of the 
revealed will of the Supernal One, 

רצון גלוי בחי' היא מצוה כל כי  
 .העליון

bringing it down below into vessels of various types, as in 
the analogy of the limbs, as explained above. 

כמשל שונים, מכלים בכלים למטה  
כנ"ל האברים . 

However, the root of restraint and the absence of action in 
the negative commandments is in the aspect of the 
concealment of the Essence, as explained above. 

המעשה והעדר מניעה שרש אבל  
העצמות העלם בבחי' הוא דל"ת  
 .כנ"ל

Nevertheless, it is still called "worlds," similar to the revealed 
worlds, except that it is called "concealed worlds," etc. 

עלמין כמו עלמין נק' עכ"ז אך  
סתימין עלמין שנק' רק דאתגליין,  

 .'כו

For even though it is in the aspect of the concealment of the 
light of the Essence, this is not the very Essence itself. 

אור העלם בבחי' שהוא הגם כי  
העצמות בחי' זה אין העצמות,  

 .ממש
Rather, it is merely an illumination from the aspect of the 
Essence, which shines in a hidden and concealed manner 
as well. 

בעלמא הארה רק שהוא אלא  
מאיר והוא העצמות, מבחי'  

ג"כ והסתר בהעלם . 
But even this is called a "world," and it has no comparison to 
the very Essence itself. 

לו ואין עולם, נק' הוא גם אבל  
ממש העצמות לגבי ערוך . 

For it is still in the category of light and vessel, as in the 
analogy of the blood vessels, which serve as vessels for the 
dwelling of the hidden life-force of the soul within them, etc. 

וכלי, אור בבחי' הוא גם שהרי  
כלים בחי' שהן הדם גידי כמשל  

הנעלם הנפש חיות אור להשראת  
כו בהם '. 

And even the light and life-force of the soul that is hidden 
within them is not the very Essence of the soul itself, as it is 
before entering the body, but merely an illumination. 

הנעלם הנפש וחיות אור גם והרי  
הנפש ועצמות מהות זה אין בהן,  
לגוף, בואה טרם שהיא כמו ממש  
כו בעלמא הארה רק אלא '. 

However, this light is called a hidden light, etc., but it is not 
called the concealment of the very Essence itself. 

ולא כו', נעלם אור נק' זה אור אבל  
ממש העצמות העלם שנק' . 

For the very Essence itself is called "the concealment of all 
concealments," 

נק' ממש העצמות בחי' שהרי  
כו סתימין" דכל "סתימו '. 
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Meaning that in relation to it, concealment and revelation are 
equal, etc. 

שוין והגלוי ההעלם שבחי' דהיינו  
כו לפניו '. 

As it is written, "As darkness is as light," meaning that 
darkness represents concealment and light represents 
revelation. 

חשך כאורה," "כחשיכה וכמ"ש  
גלוי ואור העלם . 

And it is said, "Even the darkness does not obscure," 
meaning that it does not conceal. 

יחשיך," לא חשך "גם ואמר  
יעלים לא כלומר . 

Because before His Essence, all hidden things are revealed, 
for He is beyond the aspects of concealment and revelation. 

כל נגלו עצמותו דקמי משום  
מבחי' למעלה להיותו תעלומות,  

וגלוי העלם . 
For all concealment only applies in relation to the recipient, 
to whom it is unknown and not revealed. 

לגבי רק יתכן לא העלם בחי' דכל  
אליו ונגלה נודע שלא המקבל, . 

This pertains to the relationship of cause and effect, etc. כו ועלול עילה בבחי' והיינו '. 
However, regarding the Essence of the Infinite One Himself, 
even the most refined and abstract light, 

אור דאפי' עצמו, בעה"ע"י משא"כ  
כו צחיי '. 

no thought can grasp Him at all, and He is beyond the realm 
of worlds, even of the concealed worlds. 

כלל, ביה תפיסא מחשבה ולית  
אפילו עלמין, בבחי' למעלה הוא  

כו סתימין מעלמין '. 
And this is [the meaning of the verse]: "For with Y-H (י"ה), 
Hashem formed the worlds." עולמים צור ה' ביה "כי וזהו ". 

Meaning that Yud-Heh (י"ה) represents the concealed 
worlds, while Vav-Heh (ו"ה) represents the revealed worlds. 

ו"ה סתימין, עלמין בחי' י"ה פי'  
דאתגליין עלמין בחי' הוא . 

And this is "He formed the worlds"—referring to both the 
concealed world and the revealed world. 

עולמים"—עלמא "צור וזהו  
דאתגליא ועלמא דאתכסיא . 

As it is written, "Blessed is Hashem from the world and until 
the world," etc. 

ועד העולם מן ה' "ברוך כמ"ש  
כו העולם" '. 

And it is known that both the concealed worlds and the 
revealed worlds, since they are called "worlds," 

ועלמין סתימין דעלמין וידוע  
עלמין שנק' מאחר דאתגליין, . 

they were emanated and created ex nihilo, from nothing into 
existence. עכ"פ ליש מאין ונבראו נאצלו הרי . 

Therefore, whether in Atzilut or in Beriah, Yetzirah, and 
Asiyah, they are called "worlds." 

בשם נק' בבי"ע בין באצי' בין ע"כ  
 .עלמין

However, they have no comparison whatsoever to the 
Essence of the Emanator. 

בחי' לגבי כלל ערוך להם אין אך  
המאציל עצמות . 
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For He is not within the category of "worlds"—neither in 
concealment nor in revelation. 

לא עלמין, ובחי' בגדר שאינו  
גלוי בבחי' ולא העלם בבחי' . 

Rather, with the two letters of Yud-Heh (י"ה), He formed the 
worlds ex nihilo, from nothing into existence, etc. 

צור די"ה, אותיות בב' אלא  
כו ליש מאין כו', עולמים '. 

And this is sufficient explanation. וד"ל. 

 (כג)

And this is also what is written, "And upon the likeness of the 
throne was the likeness as the appearance of a man," but 
not an actual man. 

הכסא דמות "ועל מ"ש ג"כ וזהו  
אדם ולא אדם," כמראה דמות  
 .ממש

For the Essence of the Infinite One, blessed be He, is not 
encompassed by any of these general attributes. 

אנון מכל לאו ב"ה אא"ס עצמות כי  
כללי מדות . 

As it is written, "For He is not a man," etc. כו הוא" אדם לא "כי וכמ"ש '. 
Rather, through many contractions, it extends from the 
Essence to be in the aspect of "Adam"—"Aleph-Dam"—with 
the 365 negative commandments corresponding to 365 
sinews, and the 248 positive commandments corresponding 
to 248 limbs, etc. 

ע"י העצמות מן שנמשך רק  
בבחי' להיות רבים, צמצומים  

ל"ת בשס"ה דם," "אדם"—"א'  
רמ"ח מ"ע ורמ"ח גידין, שס"ה  

כו אברים '. 
And it is called Adam (man) because "I will resemble the 
Most High," which is the ultimate completeness of all. 

לעליון," "אדם"—"אדמה ונק'  
כו דכולא שלמותא '. 

(And according to what is written in Etz Chaim, that the 248 
positive commandments correspond to the aspect of 
Chassadim (kindnesses) and the 365 negative 
commandments correspond to the aspect of Gevurot 
(restrictions), this too represents contraction and expansion, 
concealment and revelation. 

( הן מ"ע דרמ"ח בע"ח, מ"ש ולפי  
בחי' הן ל"ת ושס"ה ה"ח, בחי'  
צמצום בבחי' הוא ג"כ ה"ג,  

וגלוי העלם והתפשטות, . 

And all of this has no comparison whatsoever to the 
Essence of the Emanator, Who is entirely beyond the 
aspects of Chessed and Gevurah. 

עצמות לגבי כלל ערוך אין וכ"ז  
חו"ג מבחי' שלמעלה המאציל,  

 .לגמרי
For although it is known that the Infinite One extends 
infinitely above and below without limitation, since there are 
aspects of Chessed and Gevurah within the Essence, as 
explained elsewhere, 

עד למעלה דאא"ס שידוע דהגם  
תכלית, אין עד ולמטה קץ אין  

שבעצמות, חו"ג בחי' שהן משום  
במ"א כמ"ש . 
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this still has no comparison at all to the very Essence, which 
is entirely beyond the concepts of "above" and "below." 

לגבי כלל ערוך זה אין אבל  
לגמרי שלמעלה ממש, העצמות  
כו ומטה מעלה מבחי' '. 

For in relation to Him, there can be no aspect of descent or 
ascent, like the analogy of a circle, as is known. 

ועליה, ירידה בחי' בו יתכן שלא  
כידוע העגול, כמשל . 

And proof of all this is the fact that it was said regarding both 
the negative and positive commandments: "This is My Name 
forever"—which refers to the concealment of the negative 
commandments, as explained above— 

במל"ת אמר שהרי לכ"ז וראיה  
בבחי' לעלם," שמי "זה ומ"ע,  

כנ"ל דל"ת, ההעלם . 

and "This is My remembrance for generation after 
generation"—which refers to the revelation of the 248 
positive commandments. 

הגלוי בבחי' דר," לדר "זכרי וזה  
מ"ע דרמ"ח . 

And all of this pertains only to "My Name" and "My 
Remembrance" alone, and not to His very Essence at all. 

לבד, ו"זכרי" "שמי" רק אינו וכ"ז  
כלל עצמותו בחי' ולא . 

Therefore, they are referred to as "worlds," as explained 
above. כנ"ל עלמין, בשם נק' דלכן . 

And this is sufficient explanation. וד"ל. 

 (כד)
And behold, through self-sacrifice (mesirut nefesh), or 
through supreme repentance (teshuvah ila'ah) from the 
depths of the heart, which involves surrendering one's soul 
to the Essence of the Infinite One, blessed be He— 

תשובה ע"י או מס"נ ע"י והנה  
שהוא דלבא, מעומקא עלאה  

ב"ה אא"ס בעצמות נפשו למסור . 

which is beyond the aspect of concealment and revelation of 
the concealed worlds (olamim setimin) and the revealed 
worlds (olamim d'etgalin), as explained above— 

וגלוי העלם מבחי' שלמעלה  
דאתגליין, ועלמין סתימין דעלמין  

 .כנ"ל

through this, the soul is elevated and cleaves higher and 
higher to the Essence of the Infinite One, as it is written: "To 
You, Hashem, I lift my soul." 

ותדבק הנפש תתעלה בזאת  
עצמות בבחי' מעלה למעלה  
נפשי ה' "אליך כמ"ש אא"ס,  
 ."אשא

Specifically "to You," and likewise, "My soul thirsts for You," 
etc. 

" לך "צמאה וכן דוקא, אליך"  
כו נפשי" '. 

And this occurred in the days of Mordechai and Esther, 
when the Jewish people had self-sacrifice (mesirut nefesh) 

ואסתר, מרדכי בימי היה וזה  
מס"נ בכנ"י שהיה . 
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and supreme repentance (teshuvah ila'ah) from the depths 
of their heart through fasting and their cries, etc. 

דלבא, מעומקא עלאה ותשובה  
כו וזעקתם הצומות ע"י '. 

And thus, the root of their souls was elevated to the Essence 
of the Infinite One, which is beyond the aspect of worlds, as 
explained above, 

לבחי' נשמתם שרש ונתעלה  
מבחי' שלמעלה אא"ס, עצמות  
כנ"ל עלמין, . 

even beyond the aspect of the concealed worlds (olamim 
setimin), etc. 'כו סתימין עלמין מבחי' אפי '. 

Which is higher than the level of Adam that includes the 248 
positive commandments and the 365 negative 
commandments, as explained above. 

שכולל אדם, מבחי' למעלה שהוא  
כנ"ל ל"ת, ושס"ה מ"ע רמ"ח . 

And this is [the meaning of] "They fulfilled and accepted," כו וקבלו" "קימו וזהו '. 
for at that time, they had the ability to uphold the Torah, as 
explained above regarding the meaning of kiyum 
(upholding), 

את לקיים אז ביכולתם שהיה  
קיום בפי' כנ"ל התורה, . 

which means to strengthen something from its very 
foundation and root, 

מעיקרו הדבר את לחזק שהוא  
 .ושרשו

because at that moment, through their self-sacrifice, they 
reached the Essence of the Infinite One, 

שלהם במס"נ אז שהגיעו לפי  
אא"ס עצמות לבחי' . 

which is the very source and root of the Torah and the 
mitzvot. 

התורה ושרש מקור שהוא  
 .והמצות

And this is the meaning of mekayem et haTorah (upholding 
the Torah), that one brings it into being and establishes it 
with a strong permanence from its root and source from 
which it was hewn. 

התורה, את מקיים פי' והיינו  
חזק בקיום ומקימה מהווה שהוא  

חוצבה מקור משרש . 

From there, the Torah was brought into existence in the 
aspect of the concealed worlds (olamim setimin) and the 
revealed worlds (olamim d'etgalin). 

בבחי' התורה נתהווה שמשם  
דאתגליין ועלמין סתימין עלמין . 

For even the Torah itself has both a hidden and revealed 
dimension, as it is written: "The hidden things belong to 
Hashem our G-d, and the revealed things belong to us and 
our children," etc. 

וגלייא, סתים אורייתא גם כי  
אלקינו לה' "הנסתרות כמ"ש  

כו ולבנינו" לנו והנגלות '. 

As is known, the root of the Torah extends from the Supernal 
Wisdom (Chochmah Ila'ah), and the mitzvot are the 613 
pathways, etc. 

נפקת, מח"ע התורה דשרש כידוע  
כו ארחין תרי"ג בחי' הן והמצות '. 
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And this is the aspect of Keter, the "620 pillars of light," 
which represent the revelation of the Supernal Will. 

עמודי תר"ך כתר, בחי' שזהו  
העליון רצון גלוי בחי' שהן אורי, . 

For His will and wisdom, which are manifest in Torah and 
mitzvot, are drawn from the very Essence, which is infinitely 
higher than the levels of will and wisdom. 

הרי שבתו"מ, זה וחכמתו, ורצונו  
ממש, העצמות מבחי' נמשכו  

רצון מבחי' מעלה שלמעלה  
כו וחכמה '. 

And through self-sacrifice (mesirut nefesh), they drew anew 
from the source of Torah and mitzvot, bringing about a new 
establishment and renewal of Torah and mitzvot from the 
very Essence of the One who possesses the will. 

ממקור מחדש המשיכו מס"נ, וע"י  
והתהוות קיום להיות התו"מ,  
בעל מעצמות לתו"מ חדשה  
 .הרצון

For mesirut nefesh is the surrender and nullification of one's 
will entirely, etc. 

וביטול מסירת הוא שמס"נ לפי  
כו וכל מכל הרצון '. 

And this reaches above, into the very Essence of the One 
who possesses the will, as is known. 

בעצמות ג"כ למעלה מגיע שזה  
כידוע הרצון, בעל . 

And this is [the meaning of] "They fulfilled and accepted" 
(kiymu v’kiblu), from which the sages derived the great 
moda'ah (disclaimer) concerning the Torah. 

מודעא מכאן וקבלו," "קימו וז"ש  
לאורייתא רבא . 

Meaning, just as "upholding the Torah" (mekayem et 
haTorah) refers to bringing it into existence from its source 
from which it was hewn, which is the Essence of the Infinite 
One, blessed be He, 

שהוא התורה, את מקיים כמו פי'  
חוצבה, ממקור אותה מהווה  
ב"ה אא"ס עצמות בחי' שהוא . 

Therefore, from here, a great disclaimer was given regarding 
the Torah, for this pertains to the very source of Torah and 
mitzvot. 

לאורייתא, רבא מודעא מכאן ע"כ  
התו"מ מקור בבחי' שזה להיות . 

And this is sufficient explanation. וד"ל. 
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